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Braşovd, 23 Iulie v.

Astă4i va ţine şedinţă comis- 
iunea dietală pentru imunitate, care 
va ave sé decidă în afacerea Ugron- 
Uzelac.

Se aşt0ptă cu mare încordare 
părerea comisiunei în acéstá afa
cere, care a agitatö fórte multü 
şi cercurile armatei comune.

Comisiunea va avé sé se pro
nunţe în raportulü séu în potriva 
séu în favórea căpitanului Uzelac. 
In casulü dintâiu va declara, că 
provocarea căpitanului Uzelac in- 
vólvá o vătămare a dreptului de 
imunitate, în casulü din urmă va 
4ice, că cápitanulü n’a vátámatü 
acestü dreptü.

Scimü, că ministrulü de hon- 
ve^ br. Fejérvary a declaratü, că 
după părerea sa provocarea căpi
tanului Uzelac n’a vátámatü întru 
nimicü imunitatea deputatului 
Ugron. Din causa acésta elü nu 
aprobă părerea emisă din sínulü 
conferinţei deputaţilom, ba vede 
într’ensa chiar o despreţuire a în
tregului corpü oficerescü. De aceea 
elü a declaratü, că décá comisiu- 
nea pentru imunitate va decide în 
defavórea lui Uzelac, elü (br. Fe
jerváry) nu va mai fi nici o oră 
membru alü unei camere, care vré 
sé  dejoséscá corpulü oficerescü, res- 
pingéndü, printr’o hotărîre princi- 
piară dreptulü oficerului de a cere 
satisfacţiune pentru o vătămare 
personală.

Cu alte cuvinte, ministrulü de 
honvecjî e hotărîtfi a’şi da dimisia 
în casulü amintitü şi foile de erî 
din Pesta se şi ocupă seriosü de 
acéstá crisă din depărtămentulü mi- 
nisteriului de honvecjî.

Opiniunea lui Fejerváry este 
împărtăşită de íntregü corpulü ofi- 
cerilorü armatei, dovadă $i espu- 
nerile fóiei militare „Armeeblatt“, 
care între altele a scnsü:

„Imunitatea are sé servéscá 
numai pentru scutulü acelora, că
rora le compete după dreptö, 
nicî-odată înse ea n’are sé ser
véscá pentru vătămarea celorü fără

scutü. Ea este mărginită ca ori ce 
libertate. Ea se basézá pe unü 
principiu cinstitü şi echitabilü; ea 
impune celorü ce o posedü datorii 
serióse. Décá se abusézá de ea, 
imunitatea devine putere fara 
dreptü, devine volniciă. Bes detes- 

tdbilis et caduca... Sperămü că ul- 
timulü cuvéntü se va pronunţa în 
spiritulü dreptăţii şi alü mode- 
raţiunei, ee se cuvine bărbatului 
de statü.“

Nu scimü cum se va împlini 
acésta speranţă a fóiei militare în 
faţa împrejurării, că maioritatea 
coverşit0re a camerei ungare este 
în contra vederilorü d-lai Fejer
vary şi pentru vederile secundan
ţilor a lui Ugron, cari au declaratü 
că acesta din urmă nu e datorü a 
da satisfacţiune pentru ceea ce a 
vorbitü în dietă.

Decă nu se va împlini acea 
speranţă, ministrulü br. Fejerváry 
se va retrage de sigurű şi atunci 
pe lângă crisa parlamentară, ce a 
causat’o obstrucţiunea stângei es
treme, va urma şi o crisă în mi- 
nisteriu, care póte sé aducă cu 
sine căderea Întregului cabinetü 
Szapary.

Cátü pentru obstrucţiunea şi 
urmările ei, modulü ce l’a aflatü 
d-lü Szapary de a eşi din strîm- 
tóre, aşa cum ni-lu comunică fi- 
rulü telegraficü, nu ni-se pare nicî 
decum destula de aptü de a de- 
lătura crisa parlamentară.

Va trebui aşa-d0ră cabinetulfi 
Szapary sé trécá printre Scylla şi 
Charybde şi va avé mare norocü, 
décá va scăpa de naufragiu, deşi 
póte numai cu catargulü ruptü.

„Neînţelegeri între Români66.

Sub acestu titlu anunţă foile 
maghiare din Pesta, ce ni-au so
sită astăcjî, ciudata campaniă, ce 
au întreprins’o câteva 4iare libe
rale din Bucurescî în contra „Co
mitetului partidei naţionale ro
mâne din Transilvania“ şi mai 
virtosu în contra actualului pre-

şedinte alü acestui comitetü, a 
d-lui Y. BabeşO, campaniă, care 
@ste acum seciindată în parte şi 
de „Tribuna“ din Sibiiu.

Discusiunea, destulü de pasio
nată, a ajunsü deja într’unü sta
diu forte avansatü. Pănă şi „Pes
ter Lloyd“ a publicatü unü arti- 
culü de fondü ín acéstá afacere, 
espunându-şi, ca de obiceiu, cu 
multă obrăsniciă vederile sale faţă 
cu cele ce se susţinfi în „Româ- 
nulü“, „Liberté Roumaine“, „Ga
zeta Nouă“ şi mai în urmă şi îp 
„Timpulü“, despre comitetü şi cu 
deosebire despre d-lü BabeşO.

Acesta s’a vecjutu în cele din 
urmă constrînsü a publica în „Tri
buna“ Nr. 140, din anulü curentü, 
o declarare cu privire la gravele 
atacuri şi învinuiri, ce i-se facü.

Cestiunile, ce se ventilézá, fi- 
indü pe câtü de însemnate şi de
licate, pe atâta şi de serióse şi 
complicate, vomü reveni pe largü 
asupra lorü, pentru ca fâcêndü 
lumină în acéstá prjvinţă, se scó- 
temù publiculü nostru cetitorü din 
nedumerirea, ce-lü va fi cuprinsü, 
ve4êndü prin 4iarele unguresc! 
efectele regretabile ale memoratei 
campanie 4iaristice.

CRONICA POLITICI,
—  24 Iulie (5 Augustű.)

. — După cum se anunţă din Viena, 

guvernulă austriacă pregătesce unü pro

iecţii de lege în contra spionagiului 
militară, care va fí presentatü parlamen

tului austriacü la tomuă. Probabilü, oă 

şi guvernulü ungurescü va elabora unü 

asemenea proiectü de lege, fiindă-că 

„faţă de desele casurî de trădare şi de 
spionagiu“, pedepsele de acum, atátü din 

Austria, oátü şi din Ungaria, nu suntü 

considerate ca destulü de esemplare. Gu

vernulü austriacü va supraveghia mai 

bine poliţia pentru străinii din Galiţia şi 
Bucovina. Disposiţiunile privitóre la 

paza graniţei au şi fostü trimise la au
torităţile politice.

— Serbii din Peninsula - balcanică 
supuşi imperiului otomanü, suntü conduşi

de o ideiă laudabilă în interesulă naţio

nalismului şi alü conservării proprii. Nu 
de multü înregistrarămft înfiinţarea unei 

sooietăţl în Belgradü cu scopulü de a 

mijlooi apropierea între sine a popóre- 

lorn balcanice şi acuma ni-se dă prile- 
giulü a înregistra a nouă pornire de 
natura oelei din Belgradü. Sêrbii din 

Macedonia şi cei din Sêrbia vechiă
— după cum raportézá nSrbobrmu din 
Zagrabia — au ţinută în 21 v. o. o adu

nare în Surduliţa (or&şeltt în vilaetulü 
Vrania) ou scopulü de a se înfrăţi. Ou 

acestü prilegiu s’au pusü basele unei so

cietăţi numite „Bratstva“ (Fraternitatea) 
şi s’au cetitü legile deja elaborate, cari 

s’au primitü cu însufleţire de toţi mem
brii presenţl. Soopulü societăţii este a-se 

înfrăţi Sêrbii din aceste doué provincii 

subjugate. In adunare s’au mai consultatü 

şi asupra mijlócelorü, ce ar fi sè se iée 

în contra influinţei şi asupririlorü străine, 

de care adese suferü Sêrbii din aceste 

douô provincii.—Românii din Macedonia, 
Epirü, Tesalia şi Albania arü face bine 

décâ s’arü grăbi a se întruni şi ei într’o 

asemenea societate laudabilă!

— Corespondentulü din Petersburgtt 

alü (Ji&rulni „Times“ comunioă în pri
vinţa unei alianţe raso-francese urmă- 
tórele : De câtva timpü între ambasado- 

rulü rusü dela Parisü şi între palatulü- 

Elysée s'au petrecutü nisoe consfătuiri 

în causa stabilirei principielorü, după cari 
ar fi ső se încheiă o alianţă ruso-fran- 
cesă ; admiralulü Garvais a dusü planulü 

acestei alianţe cu sine la Kronstadt, 

pentru ca së-lü supună apreţiărei miniş

tri lorü rusesoï de esterne, de rësboiu şi 

de marimă. După terminara pertractări- 

lorü, aotulQ avea së fiă subscrisü de 
cei trei miniştri rusesoï, dér nu şi de 

Ţarul ü ; astfeliu după pretinsele in- 
formaţiunl ale corespondentului lui „Ti
mes“, durata alianţei încheiate între 
Rusia şi Francia va fi atêrnâtôre dela 
disposiţia şi arbitriulü Ţarului. In ulti
mele 4ile, admiralulü trancesü în órele 
dinainte de prân4ü continuu s’a întreţi- 
nutü cu ministrulü de esterne Girs, cu 
ministrulü de rësboiu Vannosky şi ou 
şefulfl de marină Cihacev. Dealtmintre- 
lea după telegrama de erî, „Times“ reo- 
tifică scirea acésta în sensulü, că alătu
rea cu miniştrii ruşi a oooperatü şi 
ŢarulO. __________

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“
_

Carnetulü rosu.
9

Novelă, tradusă de Moşuld.

Câteva minute înainte de a trece 

trenulü de bagagiu alü împăratului peste 
loculü, unde se întâmplase nenorocirea, 

în căsuţa de lângă strada Andronijew 
erau luate tote disposiţiile. Leo Hart- 

mann şi amica lui steteau la loculü de 

observaţiă şi aşteptau momentulö, ca ső 
se ivâscă trenulú.

Unü sunetü confusü anunţa venirea 

trenului.
— „Tu tremuri, prietinulO meu," 

4ise Magdal 3na iute. „Permite-ml ső în- 
chidü eu lanţulă în momeq̂ ulü de lipsă. 

Atunci am şi satisfacerea, că eu am u- 
cisü pe inimiculü de mórte alü libertăţii 

rusesol.“

Hartmann arătase Magdalenei de 
Czrynowsky t6tă manipulaţiunea. De a- 

ceea era sigusö, că ea va îngriji de e- 

saota descărcare a minei.
Iute se dete elü Índőrőptü, miculü 

aparatü ílü dete în mánile Magdalenei

şi acum privea dela spatele prietinei sale 

gäfäindü şi suflândO greu. Locomotiva se 

apropia de mină.

— „Linişte, amiculü meu,“ 4̂ se 
Magdalena cu voce sonoră, simţindtt ră

suflările iuţi ale aliatului din dereptulü ei.
In momentulü aoesta trenulü se a- 

propiâ.
Incetö îşi puse Hartmann drepta pe 

umörulü voluptosü alü frumosei femei, 

mai esaminâ odată şi apoi dreptü co

mandă se au4i pe buzele lui unü „acumü“, 

pronunţată convulsivă.

După comandă se au4i o detună
tură înfricoşată. Padimentulü se cutre

mura, păreţii casei se mişcară.

— „Fugiţi, fugiţi“ ; striga unü a- 

micü oare apărti în uşa casei în minu- 

tulö, când Leo o deschise şi eşi cu Mag
dalena. „Impöratulü a cälötoritü cu tre

nulü celü dintâiu, disposiţiunile de călS- 
toriă se schimbaseră. Nu va mai trece 

multü şi vorü încongiura casele din a- 

propiere.“

Magdalena cu soţulîi ei se aruncară 

iute în saniă şi se făcură nev^uţi.

Avuse dreptate oelü ce ’i făcuse a- 

tenţl, căci pristavuíü gorodovoilorü 

imediatü ordona, ső încunjure casele din 

apropierea locului, unde se întâmplase 

nenorocirea. Casa din faţa acestuia dm 
întâmplare nu era încuiată. Intrară în ea 

şi negásindü pe nimenea în etagele de 

josö, se urcară în cele de süsü. Aici 

încă nu era pomană de omQ. Mare lu
cru ! de oe au fugitü loouitorii ? P0te-că 

de aici s’au sâvîrşitft orima?

Tote întrebările acestea nu se pu
teau resolvi de-ocamdată, de aceea se 

îndestuliră, ca ső pázéscá mai tare casa 

şi cercetarea am0nunţită ső o facă du- 

pă-ce se va face 4iua. Cercetarea se în- 
cepu diminâţa la 7 óre, după ce s’au mai 

adusü dela poliţiă încă câte-va puteri 

probate. S’a constatatü, că în faptă 
crima s’a esecutatü în oasa aoésta. Deşi 

tóté erau bine mascate, ochii de Argus ai 

poliţiştilorfi au descoperitü conducerea 
şi la órele optü deja erau descoperite 

tété amőnuntele cum s’a íntémplatü sub

minarea.

Proprietaruld de pănă aoumü alü

casei era dispărută ; tot-asemenea şi fru- 

mosa-i companionă.

VI. Prefaceri.

Czrynowsky trăia înoă în Paris fără 
sâ fi avuta vre-o presimţire despre lo

cuiţi, unde petrece nevastă-sa. Ea-lfi pă

răsise cam de doud luni, îndată după 

întâlnirea din loouinţa lui Agalin. Czry
nowsky sciuse, că nevastă-sa este o pa

triotă, gata a se jertfi pentru patriă şi 

pentru liberarea ei de sub stăpânirea 
despotică; ou ea a lucrată împreună, 

fără s3 se înfi6re şi sâ se retragă dela o 

singură faptă. In mânia multoră des- 

mântărl îi întinse mâna înaintea altarului, 

cre4ând oă cu bogăţia, oe o avea fiă-care, 
voră putâ trăi liniştiţi înParisă.

Elă însâ se’nşelase.

Nesuocesele suferite au fostă mai 

deaprâpe căuşele, că egoismulă ei a 

fostă vătămată în ohipulă celă mai sim- 

ţitoră. După aceea s’a desvoltată în ea 

acea amărăciune, care nesuooesulă reali- 

sărei unoră planuri nu-lă găsesce în mo

tive interne, ci îlă caută în lucruri es-
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In anulâ acesta societatea a avuţii ună 

deficitii de 1500 fl. ce se va acoperi din 
venitele estraordinare. „Branik“ face 

apelă pentru o sprijinire materială mai 

căldurosă şi prov6că pe Sârbi a se în
scrie în numărti câta dt> mare ca mem

bri ai acestei societăţi atâta de folositore 

pentru una popor a.
*

* *

Liliputanii in Braşovii. Astăcli va 
da societatea liliputanilora cu concursula 
musioei orăşenesc! în hotelulă centrala 

Nr. 1 a doua representaţiă. Vora da pe 

„Mikado dela Berlin“. Primarepresenta- 
ţiă de erl a fosta f6rte bine cercetată 

şi tinerii artişti liliputani, 9 la număra, 

dela 19—25 de ani şi dela 87—105 cm. 
de înalţi, între cari şi trei domnişore a 

produsa multa haza şi au jucata cu 

multă dibăciă, avânda şi costumurl fru- 
mose şi cu gusta arangiate. Inceputula 

la 8 şi jumătate ore sera.
*

* *

Colerina. piarele din România aducă 
scirea, că colerina bântue prin oraşele 

Brăila, G-alaţl şi Bârlada, din causa fruo- 

telora nec6pte, ce se puna în consuma- 
ţiune.

*
* *

Cancelariă de advocaţii. D-la advo
cata Dt. Ioană Ivanu face eunosouta, 

că şl-a deschisa cancelaria sa de advo

cata în Mediaşu, piaţa mare (Marktplatz) 
Nr. 34.

*
* *

Una procesă hăsliu. In Arada rîde 
publicula forte multa asupra unui pro

cesa, pe oare l’a intentata unui medica 
de aoolo în contra unui advocata. In 

decursula unei pertractări finale advo

catului îi veni rău, aşa încâta îşi perdu 

cunsciinţa. Trimiseră după una medica, 

care-i slobozi sânge advocatului. După 
aceea trimise medicula socotela şi ceru 
pentru acâstă simplă operaţiă 266 flo- 

renl. Advooatula răspunse la acestă pro

vocare cu o pâră de despăgubire în va- 

lorea de 350 florenl, pentru că medicula 

i-a slobozita sânge fără una motiva sa- 

tisfăcătora şi că prin acesta i-a stricata 

sănătatea.

La cestiunea limbei.
Lăsămu se urmeze ac[Î rapor- 

tulu despre care amu facutu a- 
mintire în numerulu trecutu:

Făgăraşiu, în 2 Augusta 1891.

(Coresp. spec. a „G-az. Trans.“;

In şedinţa consiliului administra
tiva oomitatensa din luna treoută, 

d-la căpitana Stanciu membru ala a- 

oelei comisiunl, a ceruta, ca raportula 

semestrala ala inspectorului de şc61e să 
’i se esplice pe vre-o cale românesce, 

din causa că presupune a fi de interesa 

mai mare acela raporta, âr dânsulă nu 
pricepe limba maghiară.

Preşedintele a refusata împlinirea 

aoestei rugărl, în urma căreia numitula 

domna împreună cu una alta membru, 

care asemenea nu pricepe limba ma

ghiară, — s’a depărtata, — er cei ră

maşi în deşerta au stăruita pentru lega« 

litatea cjisei rugărl.*)
Micii noştri şoviniştî suntfi încântaţi de 

resultat de-o parte, de altă parte recurgând 

la neadevăra, în <Ş.iarula lora din Bra- 

şova facă o larmă teribilă, deolarândă 
modesta cerere de contrară idei, de 
de stata, âr pe membrii români de ini

mici ai statului.

Pentru ca să-şi potă vărsa focula 
asupra nostră ou mai mare succesa, re

curg» la neadevăra, faoendă din ţînţara 
armăsara, căci adecă bucinau întregului 

globa unguresca, „ca Românii au pretinsă 

ca iote obiectele <?£ se predde şi românesce 

în comisiunea administrativă paralela cu 

ungara. “
Li-se oferă Româniloră şi o lec- 

ţiune de patriotisma pretincfându - se 
să-şi procure contra memorandula ungu- 

resoa, şi să vadă câta de bine le este 

Româniloră, după 4ic&la românesoă „nu 
crede ce ve4i, ci crede ce*ţi spună eu“.

E în adevăra curiosa, că ceea ce 

erl era legala, acji e oontrara legei. Sub 

corniţele suprema depărtat de câte ori a ce

ruta cineva — în speciala d. Stanciu — i-s’a 
spusa cuprinsulG obiectului ce se des- 

băte t şi românesoe, nu numai, ci a fosta 
casa, că seiindd însemnătatea objectului, 

însuşi corniţele s’a oferită în germanesoe 

a comunica cuprinsula objectului fără a 

mai premerge vre-o dorinţă.

Dela noula comite ama învăţata, că 

limba de desbatere în consiliula adrni- 

nistraţiunei eesclusiv cea maghiară. Pănă 
aici sciama, că acolo e permisa a vorbi 

şi românesce, oa şi în comisiunea mu

nicipală ; fiinda limba română limbă pro
tocolară — recunoscută; der înzadara, 

căci puterea primeză dreptula.
Nu pota pricepe ce perioula e pen

tru stata, decă una membru cere des

luşire, ca să potă vota cu consciinţa 
liniştită că a priceputa obiectula ?!

Etă una mica incidenţa, — când e 
vorba de limba română, — i-so6te din 

sărite pe micii noştri şoviniştî şi ne în- 
sinuă n6patriotisma. — E oorectă acâstă 

procedere,? şi e 6re nelegală — con

trara legei rogarea, oare a causata atâta 
supărare ?!

Să vedemâ. Legea nu prescrie, ce 

limbă să se folosescă în consiliula ad

ministrativa, prin urmare este a se aco

moda în privinţa limbei legea despre 
comisiunea municipală, în care apriata 

se dispune, ce e drepta, ce e legala, er 

sici în adunările generale obiectele tote

*) De  ce s’au despărţiţii aici cei ce sciu 

unguresce din cei ce nu sciu, şi n’au mersii 

solidarii, când era vorba de o cestiune a lega

lităţii, ba mai mulţii, de-o cestiune prmcipiară 

de limbă ? Red.

SCIRILE piLEI.
— 24 Iulie (5 Augustii.)

Ataşatulii militarii pe lângă lega- 
ţiunea română din Viena, d. maiorăMa- 
vrocordata, după cum scrie „Timpula,“ 

a fosta însărcinata de d. ministru de 
răsboiu, să asiste la manevrele armatei 

austriace.
*

* #
Ministru nou. Profesorula dela uni

versitatea din Iaşi, d-la P. Pom", după 
cum spune „Timpula“, a fosta numita 

ministru ala instrucţiunei publice ala 
României, în looula d-lui Gr. Dem. Theo- 

dorescu, dimisionata. Noula ministru 

a şi depusa jurământula înaintea re
gelui.

*
* *

Majestatea Sa la esposiţia din Praga. 
Dr. Riegei s’a esprimata cătră una 4ia- 
rista în Yiena, că Maiestatea Sa va vi- 
sita de sigura esposiţia din Praga, mai 

alesă după oe în vorbirea inaugurală a 

protectorului esposiţiei, archiducele Ca- 

iola Ludovica, s’a promisa apriata a- 

cestă visită. „Majestatea Sau, 4*se Riegei*} 
„va sosi între 16 şi 18 Septemvre în 

Praga, unde va petrece două 4*1©* Eaţă 
cu data acâsta, susţină unele foi ungu- 

rescl, că între 16 şi 19 Septemvre Ma

jestatea sa va visita esposiţia din Ti- 

mişâra.
*

* *
Representantulii României la oongre- 

sula de tuberculosă din Parisa, d-la Dr. 

Babeşa, a fosta alesă între preşedinţii de 

on6re ai acestui congresa.
*

* *

Societatea pentm teatru naţionalii sâr- 
bescii. pilele acestea şl-a ţinuta „Socie
tatea pentru teatrala naţionala sârbescă* 

adunarea generală anuală în Neoplanta. 

Din raportula ce-la face „Branik* despre 

activitatea acestei societăţi aflăma, că ea 
opereză de 30 de ani, dânda în fiă-care 

ana — ca societate teatrală ambulantă

— mai multe cicluri de representaţiunî 

prin diferite oraşe şi comune din Un

garia locuită de Sârbi. Societatea resi- 
dâză în Neoplanta şi are 275 membri 

ordinari şi 37 fundatori. Averea socie

tăţii stă din 32.810 fl. 03 cr., afară de 
alte legate făcute în pământuri şi oase, 

de Sârbi iubitori de progresula nemului 
lora, care avere constitue fondula tea

trului. Acesta fonda însă ar fi insufi

cientă pentru de a se susţine societatea, 

decă nu s’ar face şi alte donaţiunl şi 

colecte în bani. Astfelă comuna politică 
Zomboră a oferita societăţii o subven- 

ţiune de 2251 fl. 20 or., comuna politică 
din Neoplanta 1000 fl., districtulă Băna

tului 5000 fl. etc. şi afară de acestea se 

mai facă şi alte colecte de pe la privaţi. 
Cu tote acestea societatea se luptă cu 

multe greutăţi şi nevoi, căci venitele ei 
nu acoperă în fiă-care ană cheltuielile.

terne, pentrti a căroră delăturare se 

crede, că e chiămată cineva.
Când trimişii comitetului din Pe- 

tersburgă îi comunicaseră îu locuinţa lui 
Batianow plănuia despre subminarea pa
latului împărătescă, ea credea tare, că 

aceea se va pute esecuta.
Czrynowsky, se provoca chiar la 

motivele ei, oa dovadă, că proiectulă 
nu este esecutabilă. Acâsta o iritase în 

gradulă celă mai mare şi, deodată dis

păruse.
Urma ei ducea la Petersburgă, mai 

târ4iu la Moscva.
Să o urmeze? — T6tă ambiţiunea 

lui se împotrivea aoestei idei.

Câteva 4^® înainte de atentatulă 

asupra împăratului, Czrynowsky şedea 

singură în locuinţa sa. îşi reamintea tipu
rile prietinescl din tinereţe; dintre aces

tea cu deosebire i-se arăta chipulă iu- 
bittfrei sale mame, pentru-că pe tatălă 

său, oare murise de timpuriu, nu-lă cu
noscuse. Meditândă astfelă, îşi scose din 

portofel ă mai multe epistole, oe le pri

mise în timpulă din urmă. Intre acestea

era şi cea predată de Selenejoj. După 

ce trecu înc’odată cu ochii peste intro
ducere, buzele lui începură a rosti cela- 

laltă cuprinsă ală epistolei:

„FiiulS meu, tu umbli după fan
tome, cari nu se voră împlini nicl-odată. 

Impăratulă îşi iubesce poporală şi bucu- 
rosă îi dă libertatea, care se póte îm

preuna ou vederile sale monarchice, dór 

revoluţiunea pe faţă o urăsoe din aden- 

oulă sufletului, pentru-că ea stârnesoe în 

omă patimele cele mai sălbatice şi-lă de- 

dejosesoă la gradulă unui animală, care 

sforăe după răsbunare. Noi înşi-ne aşa 
multă avemă să mulţumimă casei dom- 

nitóre, încâtă, dela ună Czrynowsky ar 

fi chiar nerecunoscinţă şi lucru de repro

bată, când elă ar da mâna cu revoluţio* 

narii... Intóroe-te, părăsesoe femeia nefe
ricită, oare te-a timbrată de nebună, 

estravagantă, şi care te va îngloda şi 
mai departe în nenorocire. Aruncă-te 

la pioiórele împăratului şi eu sciu, oă nu 

numai te va ierta, dór te va ridica şi 

în funcţiuni înalte... Dâoă totuşi s’ar în

tâmpla vre-odată să fi ameninţată din

partea împăratului, nu trebue decátü să i 

aduci aminte secretulă Carnetului roşu, 
care se află în mânile sale. Acesta e ta- 

lismanula tău!“

Czrynowsky umbla prin odaiă cu 

paşi iuţi.

Va să 4ică acela, pe care elă pănă 

atunci îlă ura ca pe duşmanulă celă mai 

încarnată ală vederiloră sale, avea în 
mână ună secretă asupra lui. In ce póte 

să consiste acesta? Celă puţină de o 

sută de ori şl-a pusă întrebarea aoésta, 
dér nicl-odată n’a găsită nici ună cârligă 

câtă de mică, care să-lă fi putută scóte 

din labirintulă presupuneriloră sale.

Pe când se frământa elă astfelü, 
etă că întră Batianow. Elă aduse scirl 

importante din Petersburg, în urma că

rora Czrynowsky avea să se întoroă la 
cetatea Nevei, fiind-oă nu peste multă 

se plănuia o lovitură prinoipală din par
tea conjuraţiloră şi spre scopulă acesta 
aveau lipsă de capete mai energice şi 

mai circumspecte. Totă-odată elă primi 

ună paşaportă falsifioată de ourieră fran- 

cesă, vidimată în t5tă forma din partea

se predau şi în limba română, prin ur

mare comisiunea administrativă fiindă o 
instituţiune comitatensă pe lângă oomi- 

siunea municipală, din oare se alegă şi 

membrii, din cari are a se compune co
misiunea administrativă, — ou privire 

la limbă aceeaşi lege trebue să se aco
modeze. Din laşitate ori alte considera

ţi uni, pănă acum Românii s’au îndestu- 
lita ou aoeea, oă la cerere în casă con
creta s’a esplicată şi românesoe outare 

obiectă, deşi ar fi fostă legală ca să se 
procédá oa şi în comisiunea municipală, 

şi nu trebuia a se permite intrelăsarea 

folosirii limbei române.

Dér apoi legea nioăirî nu presorie, 

oa ună membru ală consiliului adminis

trativă să scie unguresce, şi în faptă au 

fostă şi suntă membrii, cari nu ounoscă 

limba maghiară, prin urmare e lucra na

turala, ca limba română să-şi ocupe lo

oula cuvenita şi în consiliula adminis
trativă, căci altcum e ilusoriă tótá ins- 

tituţiunea, esistăndă şi votândă omenii şi 
ce nu pricepă, orbişă; în acestă casă 

numita comisiune încetă a fi, ceea oe 
trebue să fiă — o instituţiune obieotivă. 

Apoi să mai vorbimă de legea despre 

egala îndreptăţire?

Audă, că corniţele şl-a basată ne- 

legalulă refasă {nem engedem) pe aceea, 

oă nu a fostă usă; despre acésta să’lă 

fi înoredinţată vice-procurorulă reg. din 

Braşovă, care s’a mâniată rău, că 
ómenii ceră lucruri neiertate şi care abia 

a doua 0ră a luată parte în comisiune; 
dér am arătată mai susa, că nu are 

drepta, nici basându-se pe usă, din oon- 

tră membrii români au vorbită de re
gulă românesce, şi chiar a fostă casă, 

când o moţiune mai însemnată făcându-o 
ună membru românesce, a fostă espresă 

rugata, dér rugată frumosă, să-o spună 

şi unguresce, ca să o potă pricepe şi 

aceia, cari nu sciu limba română; ér 

acelă membru fără şovăire a satisfacută 
rugării.

Dér apoi ori oare să fi fosta usulö,

— legea e dătăt0re de tonă, decă se 

pretinde, că trăimă în stată de drepta.

E fapta, că acelă mioă incidenţă 
i-a surprinsă pe şoviniştî şi i-a mâniată 

rău, firesoe, că au fostă şi rău dedaţi, 

căci pănă acum la noi oportunitatea — 
şi asta rău înţelesă — juoa ună rolă 

deoisivtt, încâtă cele mai inocente nisu- 
inţe erau paralisate totü de ai noştri, 

acum am ajunsii, pănă acolo, că legea 

positivă e desconsiderată, o modestă ru- 

gare legală e declarată de nisuinţă cen

trifugală, în contra statului, ér ómenii 
ameninţaţi şi dechiaraţl de nepatrioţi, 

ba unora li-se arunca, că tragă pensiune 
dela erară.

Altcum incidentulă nu e finită, ci 

creda, că se va continua şi încă în formă 

mai bárbátésca*); căci trebue să spună,

Se dea Dumne4eu ! — Red.

consulatului rusescă.

Czrynowsky promise, că pănă desérá 

va lua o hotărîre.

In antişambră, Batianow întâlni pe 
ataşatulă ambasadei rusescl Agalin. La 

amândoi li-se părea, că se ounoscă. Dér 

nu relaţii de amiciţiă le deteră odinioră 
ocasiune să se cun0scă, fiind-că trecândă 

unulă pe lângă altul, se măsurară cu cău

tăturile unoră duşmani neîmpăcaţi.

Agalin întrâ mişcată în casă.

— „Cine este figura asta?“

— „După câtă sciu, numele lui este 

Batianow.“

— „Adevărată, Batianow! îmi a- 

ducă aminte de elă. Elă se compromi
sese încă ou doi ani înainte de asta şi

,*'fţ

ou ooasiunea# transportării sale în for- 

tăreţă, fugise. Adecă trebuia să achi- 
tămă amândoi o socotâlă veohiă, pen

tru-că în fuga lui mă aruncasemă îna- 

inte-i, ca să-lă oprescă, atunol elă mă 

lovi cu o bucată de lanţă şi mă răni la 

frunte. He, he, şi astă4l se cunósce sem- 
nulă. Ei, dér ce mai flecăresoă atâtea 

despre păţaniile mele. Timpuri trecute!
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Oft şi pe Români i-a surprinsü refasulü rşi 

potü 4ice ou inima curată: i-a mâhnită 
adâncü, cu atâtô mai vârtosü, căci corni

ţele a datü unü ordiuö, prin care dispune, 

că décâ vr’unú membru ar vré së înţeUgă 

vre-unü obiecţii, ce e a se preda în comisi- 

unea administrativă, atunci së mérga la 

respectiyulu referentă înainte de şe

dinţă; luoru ceva cam ciudatü, ba chiar 

ridiculü, de aioï se pôte esplioa apoi şi 

aoeea, oă ou acea ocasiune judecătoria 
silvan ală nu şi-a pututü ţinâ şedinţa, 
nepresentându-se unii membrii, oarl au 

fostü atinşi greu înainte de amé4&.
Acelora, cari dau leoţiunide patrio- 

tismü şi ne îndrumă, së cetimü contra- 

memorandulü lorü, le 4i°eniü, că chiar 
din acestü mioü incidentü së-lü mai ce- 

tésoà ei odată şi apoi să-şi faoă judecata 
objectivă; mai departe ou deosebire së 

cetésoâ însăşi legile esistente şi numai 

după aceea judecêndü, oeea ce scria, së 

ínoépá ou lecţiunile, căci peste amenin

ţări treoemü la ordinea 4̂ ®i “  & ră a 

le băga în sâmă.

Dr. Gregr despre situaţiune.
Conducëtorula Cehilorü tineri, depu- 

tatulü Dr. Eduard Gregr a vorbita în 
4iua de 3 Augustü înaintea alegëtorilorü 

sëi în Neu Straschitz. Adunarea a fostü 

numérósá şi cuvântarea lui Gregr a fostü 

de repeţite-ori întreruptă de viue aplause. 

Dr. Gregr în cuvântarea sa espuse si- 
tuaţiunea politică şi condamnâ cu vehe

menţă politica de mai înainte a Cehilorü 

bëtrânï, cărora le reproşâ, că s’au lăsata 

de dreptulü publica şi că chiar în par

lamenta pe faţă s’au desfáoutü de acesta. 

In ceea oe privesce activitatea Cehilorü 

tineri, ce e dreptü, că ea înoă nu arată 

resultate positive, dér ei suntü recunos

cuţi chiar de cătră partidele ostile, căci 

e fapta, că Cehii tineri au contribuita, 
multa la ridioarea ve4«i şi respectării 

poporului cehü. La succese mai mici de 

sfărmiturl, 4ise oratorulü, s’ar putó pro
voca Cehii tineri, der ei nu se fálescü 

ou ele, şi ni$i că le ţinfi de succese. 

Nu vorü sălta de bucuriă pentru suc

cese mici, pănă când imperiulü nu va 
şterge datoria cea mare, oare o are 

faţă de poporulü cefca. Nu numai Cehii 

tineri, ci chiar şi celelalte partide n’au 

ajunsa la nimica; tóté partidele sunta 

iota atâta de nemulţămite ca şi parti- 
dula Cehilora tineri. Din aoésta resultă, 

că întrega parlamentarismulü e o insti- 

tuţiune fără valóre, fiind-că parlamentulü 

e slaba faţă de guvernü, cu unü ouvêntü 

e o jucăriă, ceea oe o arată şi împre

jurarea, oă tóté partidele la unü locü 

n’au pututü aduce la cale nici màoarü 
scăderea preţurilora sărei pentru vite. 

Cum s’ar puté dér aştepta, că o partidă 

micăoposiţională së oucerâscă îndată drep- 
tula publica ala Boemiei ! Totă constitu- 

ţiunea e în puterea guvernului, care în- 
totdéuna dispune de o maioritate, de

aceea tóté nisuinţele Cehiloră tinerii 

ţîntesca într’aoolo, ca sé schimbe forma 

actuală a constituţiunei. După convinge- 

rea Cehilorü tineri, constituţiunea refor

mată nu póte fi alta decátü cea federa

listă. Sub raporturile actuale nu póte fi 

mirare, déoá în poporü se ridică vooî 

oă „íntregü parlamentulü nu preţuece 

nici o para.“ Sé mergemü acasă şi sé 

lăsămtt tóté oum suntü.

Oratorulü nu vrea sé 4i°ă, că oposi- 

ţiunea pasivă nu ar fi îndreptăţită. Mai 

curéndü séu mai târcţiu vorü trebui erăşi 

sé se pună pe terenulü oposiţiunei pasive; 

dér acésta va fi ultimulü tronfü, pe care 

nu e ertatü a’lü da din mână. Oposiţia pa

sivă de mai înainte a fosta cu deose

bire de aceea fără nici una resultata, 

pentru că nu a fosta adusă la îndepli

nire ou tótá energia şi ou tóté oonseo- 
venţele, cari se permită în marginile 

legei. Astă4î poporulü cehicü încă 
nu e pregătita pentru resistenţa pasivă. 

Mai întâiu trebue ca íntréga naţiune sé 

fiă unită, oratorulü nu se gândesoe la 

marii proprietari, dér se gândesce la 

Moravia şi la Silesia. Acolo încă nu au 

progresată atâta ca sâ îndrăsnâscă a oăl- 

oa pe oalea acestă plină de spini; în 

Moravia înoă şi aouma au consilierii de 

curte cea mai mare trecere. Poporulü 

oehioü nu vré nici decum, ca deputaţii 
séi sé aibă mici suooese, ci vrea numai 

ca sé fiă o viuă consciinţă a guvernului. 
Cehii tineri înoă nu ş’au ridicatü vocea 

cu cea mai mare asprime, dér ori când 

e posibilü, că vorü vorbi altmintrelea, 
ca pănă acum. Pentru atitudinea lorü de 

pănă acum, Cehii tineri au motive tac

tice. Mai întâi se află în mijloculü lorü 

nisoe novioi, cari mai întâi trebue sé fiă 
oţeliţi pentru luptă. Alü doilea, ei pănă 

aoum nu ş’au găsită aliaţi potriviţi; de 

aceia, cari nu suntü potriviţi, ar fi gă
sită destui. Mai departe n’au putută 
Cehii tineri se păşâscă cu vehemenţă, 

pentru ca sé nu li-se facă eventuala im
putare, că au respinsü dela sine guver- 

nulfi, oare póte voia sé se apropiă de 

ei. Ya veni póte momentulü. încheia ora

torulü, în care totulü va depinde numai 

dela poporulü Cehilorü, şi acesta va aduce 

jertfa numai atunci, când va fi mulţămitu, 

când îşi va avé dreptulü séu publicü când 

îşî va avé autonomia şi independenţa sa. 

Sé nu vorbimü acum despre resistinţa 

pasivă, sé ne pregătimfi pentru totü, şi 

victoria sa va fi a nostră. (Aplause fur- 

tunóse). Apoi se luâ o resoluţiune, oare 

esprimă încrederea tuturorü deputaţilorfi 

Cehilorü tineri.

Cestiunea teatrului din Pesta.
In causa teatrului G-ermanü din 

Pesta fece „Münchener Allgemeine Ztg.“ 
în numârula său de duminecă o inte

resantă declaraţiune.

Prin anula 1882 era vorba, că ră-

posatula împëratü ala germaniei, Wil- 

helm I, ar fi întrevenită pentru susţine
rea teatrului germana din Pesta. Soi

rea acésta a produsa atunci mare iri- 

tuţiune în sînula oposiţiei unguresc! şi 
foile oficiale şi semi-oficiale pe ’ntreoute se 

grăbiră a desminţi acéstâ soire. Acum 

ínsé ésá la ivelă, că soirea a fostü ade- 
vératá şi că în adevéra, rëposatula îm- 

përata ala Germaniei s’a interesata de 
sórtea teatrului germanü din Pesta şi a 

intervenitü pentru susţinerea lui.
Corespondentulü din Yiena alü lui 

„M. Al. Ztg.“ într’o corespondenţă a sa 

laudă pe Kochmeister şi soţii, 4i°®n^0 
că prooederea lorü a fostü cu totulü co

rectă atunci, când s’au adresatü oătră 

împëratulü :

„Atâta numai e durerosü, 4*°® nu‘ 
mitulü corespondentulü, că ei nu au des

tula ouragiu; trebuia së ţină strînsa la 

dreptulü lorü, de-a se adresa ou t0tă în- 
dràsnéla la împëratulü.

„Din Berlinü s’a desminţita soirea, 

că Germanii din Budapesta arü fi um- 
blatü së câştige pentru causa lorü şi pe 

împëratulü Yilhelm. Chiar décá ar fi um

blata së-lü câştige, n’ar fi fostü nici 

acésta vre-unü lucru necorectü, deórece 

e lucru cunoscutü de totă lumea, că în 
an. 1882, când era së se închidă tea- 

trulü germanü din Budapesta, — după 
cum se 4icea, din causa lipsei de mij- 

lóce, — împëratulü Vilhelm I  a întreve- 

nitü lângă guvernulû ungurescü pentru sus

ţinerea teatrului germanü şi întrevenirea 

lui şi-a şi avutü resultatulü dorită.

Declaraţia aoésta îi va fi binevenită 

oposiţiei unguresc! pentru a da la tim- 

pulü sëu încă o năvală asupra guvernu

lui, pe care au mai multü cu unü mo

tiva de a-la acusa, oă „protegiază ten
dinţele de germanisare“.

Câta pentru pasagiula acela din in
terpelaţia lui Ugron, oare privesce pe 
Germania, „Münch. Alig. Ztg.“ speră, 

că ministrula-preşedinte în rëspunsula 

sëu va soi afla tonulü potrivita pentru 

a reduce la valórea adevëratà acusa- 
ţiunile ridioate la adresa Germaniei.

Telegramele „<*az. Trans.“
(Serviciulfi biroului de cor. din Pesta).

Budapesta, 5 Augustă. In clu- 
bulu liberalii propuse ministru-pre- 
şedinte, că după primirea para
grafului înteiu alu proiectului pen
tru reforma administrativă, se se 
facă unii amendamentă la para- 
grafulă alu doilea, în urma că
ruia totdeuna ministru de interne 
e îndatorată, ca conformă princi
piului, ce’lu conţine paragrafulă 
primă ală proiectului de lege pen
tru reforma administrativă, se pre- 
senteze legea autonomiei comita- 
teloru, legea asupra organisaţiunei 
cercului de competenţă ală comi-

siuneloră administrative, precum 
şi ală tribunaleloră administrative. 
După primirea paragrafului alő 
doilea ar avé së urmeze cetirea a 
treia a proiectului şi trimiterea 
acestuia la camera magnaţiloră. 
După ce va urma primirea para
grafului ală doilea, nu se voră 
mai continua desbaterile în ca
mera deputaţiloră. Partida primi 
cu unanimitate propunerea acésta.

—  Sosirea a 500 de visitatorï 
Cioaţi, o folosi publiculă pentru' 
furtunóse demonstraţiunî.

Poliţia împrăsciă massele de 
poporă, carî îşi băteau jocă. Mai 
mulţi inşî au fostă arestaţi.

Bruxella, 5 Augustă. Starea 
sănetăţii reginei s’a îmbunetăţită.

DIVERSE.
Dragostile unul băiâtii de 15 anY.

Una 4iara vieneza istorisesoe următorultt 

oasü, per tractata 4ilele acestea înaintea 
tribunalului din Ottakring: Anton Mas- 

sanitsch, una băiata de 15 ani, era aou- 

sata, oă a furata dela drăguţa sa de 

mai ’nainte, o véduvá ele 60 de ani, unü 

inelü de aurü, pe care voia sé-lü dă- 

ruéscá unei alte femei. Acésta femeiă 

oare e de 50 de ani, fíindü ohiămată oa 

martoră, istorisi următ6rele: Acesta tî- 
néra, oare mé întâlni pe drumula oătră 

oasă, în Fünfhaus, mé persecută de unü 
timpü ínoóoe cu ofertele sale de dra

goste, — mé persecută pe mine, altt 
cărei celü mai tínérü băiattt e mai bé- 

trénü deoátü elü. E greu a te feri de 

dánsula, deóreoe pe neobservate mé po* 
menesoü că-i lângă mine şi mi-se oferă 

sé mé petreeă acasă. Mie ml-e ruşine 
de ómeni, deóreoe soiu oă lucrulü acesta 

trebue sé fiă bátétorü la ochi. De ou- 
réndü ml-a oferitü inelula de aurü, sub 
condiţia, dâcă-lfl voiu lua de drăguţa. 
De atunci nu cutezü a merge singură pe 
stradă.

Judecétoralk (oătră acusatü) — D-ta 
ai fostü odată pedepsita pentru furta.— 
Acusatulik: Da, am căpâtata 6 luni de în- 
ohisóre. — Jud.: Şi eşti abia de 15 ani!
— Acus. : Atunci eram de 14 ani. — 
Judi: De sigura n’ai fosta judecata pe 
nevinovate. Acus.: Drăguţa, oe am a- 
vut’o atunol (mişcare) ml-a 4isö: nu 
merge negoţulti, Toni, caută de fură 
ceva, suntü mulţi ómeni bogaţi, cari au 
bani în belşugtt. — Jud.: Şi ai furatü?
— Acus.: Apoi da, pentru drăguţa mea 
am furatü totulü. Acum ínsé nu mai 
sciu unde este, eu am fostü Ínohisü pen
tru dânsa 6 luni.

Aşa s’a íntámplatü ou aoestü acusatü 
pe a căruia faţă şi oohl oufundaţi poţi 
ceti urmele tuturorü patimilorü. Elü e 
abia de 15 ani, dér se vede a fi celü 
puţina ou 5 ani mai bétránü. Elü fu ju
decata la 3 séptámánl ínchisóre grea.

0.
■■ ■--- 1 - —  =r

Proprietarü:
Dr. Aurela Mureşianu.

Redactorii responsabilü lacorimaift 
Gregoriu Maiorii.

Presentulü şi viitorulü celü mai deaprópe 

ne interesézá mai multü.— Am s0-ţl des- 

ooperü soiri însemnate.“

Amândoi se aşe4ară în jeţuri.

— „Cu ocasiunea unui raportü că- 
tră secţia a treia, am raportatü şi des

pre tine, împărtăşindfi preşedintelui sec
ţiei, că te-ai îngreţoşatü de faptele urîte 

ale propagandei revoluţionare, că, peste 

totü, ai rupt’o cu nevasta şi prin asta 

ou principiile tale de mai nainte, dér oă 

nu eşti înoă în ohiar, cum te-ai puté re- 

habilita."
Czrynowsky voia sé-lü întrerumpă.

— „Lasá-mé sé vorbescü mai de- 

parteu, 4ise elü şi continuă: „La aoes- 

tea am primitü astă4l dela Petersburg 
sciri, că acolo au ounoscinţă despre 

schimbarea părerii tale şi că d’aceea 
de multü au ordonatü sé te urmáréscá 

cu atenţiune.

Pentru mine este o enigmă. Con- 

cedü bucurosö, oă tu oa membru în

demnata şi conduoétorü alü partidului 
reacţionarQ, eşti destula de ounosoutü, 

insé asum nu mai petreci între zidurile

Petersburgului şi după oum singurü mi-ai 

spusü, întreţii numai slabe legături cu 

emigranţii ruşi în oetatea Senei şi al
tele, cu tóté astea se facü cercetări mari 

asupra faptelorü tale. Lucrulü acesta nu’la 
înţelega.u

In ochii lui Czrynowsky sclipea una 

fooa tainica. Dup’aceea plecă oapula şi-i 

mai trecu prin minte una şira de idei, 
înainte de a începe sé vorbescă.

Era adevéra, ceea ce îi spunea tî- 

nérulü diplomata, ori d6ră totula era 

numai o cursă, oa sé’la nimicéscá?

Aceste doué păreri opuse începură 
una duela între sine şi torturau creerii 

bărbatului, oarele şi fără de aceea, prin 

schimbarea părerilora sale avea sé su

fere mari lupte sufietesol. In flne sări în 

pioióre, puse amándouö mânile cu înore- 

dere pe umerii lui Agalin, privi adânca 

în ochii lui şi apoi întrebă: „Este óre 
adevéra, ceea ce mi-ai spusa tu, ori 

dórá tóté acestea suntü numai unü 

laţti, ou oare vreţi sé mé prindeţi, oa 
sé mé puteţi nimici mai sigura. Ce gân- 

desol despre lucrurile aceste ?“

— „Eu ?u De! eu încă nu sunta 

gata cu împârtăşirile. Ascultá-mé sé ţi-le 

spună tóté şi apoi spune singura, dâcă 

aici póte fi vorba de vr’o trăsătură de 
şaha.

Czrynowski şe4u 0ră în jeţa.

— „Presidentula, care pe tine şi pe 

tatăla téu v’a cunosoutfl deoprópe, la 

réspunsulü trimisa a adausa cu mâna 
propriă, oă voesce să’ţi dea ocasiuae sé 

te poţi mişca în Petersburgü necunos

cuta şi ou totula negenata. Spre sco- 
pula acesta a estrădata, pe numele unui 

profesora, Rostow, o patentă, prin care 

îi încredinţâză inspecţiunea supremă a- 

supra tesaurelora de artă aflătore în pa- 

latulü taurianü. Tóté celelalte hârtii de 
legitimare, când dorescl le oapeţi Ja le- 

gaţiunea nostră“.

— „Agalin, lasă-mâsingurü, trebueîn- 

su’ml sé mé mai ouget, oa sé mé pota hotărî, 

pentru-oă atâta este sigurü, de mé rump to

tala de oătră partida revoluţionară, atunol 

tocmai aşa mé ameninţă nimicirea, oa şi în 
oasulü contrara, când adecă rémána mai 

departe la ea. Eu nu sunt laşa, ca sé

mé tema de mórte, pentru-că mai de 

multe-ori m’am uitata ou ouragiu în ochii 

ei, dér în internula meu străbate con
vingerea, că tóté nisuinţele nóstre nu 

ne vora duce la scopa. Intre luptătorii 
falangei vechi sunta prea puţine capete 

practice. Contingentula prinoipala în oas- 
trele nóstre îla formâză nisoe îndrăsneţî, 
orbi pe jumétate, smintiţi, fantaştl şi a- 

narchişti, cari, în casula unei revoluţiunl 

n’au nimioa de pierduta, din contră, potü 

sé câştige totula. Vinü dup’aoeea ego
iştii, cari ar dori bucurosü sé se véd& 

în fruntea mişcării. Dér acestea nu suntü 

de lipsă sé ţi-le desvoltü eu ţie; tu le 
şeii prea bine.“

— „Iubite amice“, rőspunse Agalin, 
„nu sciu numai acésta, dér mai sciu încă 

multe altele, oarl ţie nu ţi-sfi ounosoute, 

despre cari ínsé te voiu informa mai 

târ4iu. Te lasü ínsé singurü, tu ai lips& 
de odihnă, ca sé te poţi reculege.

Rémasü bunü!“

Se despărţiră. (Va urma.)
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Cnrgnlu pieţei Iraşovii.
din 5 Augustü. st. n. itföl.

Bancnote românescl Cump

CQ Vênd 9.39

Argintii romănescâ • „ 9.26 » 9.31

Napoleon-d’orl „ 9.34 n 9.39

Lire turcescl * * „ 10.48 n 10.53

Imperiali - - » • „ 9.46 n 9 51

ftalbinl . . . »  n 5.40 n 5.45

Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 301.— a

n n r> °̂/o n 99.50 » 1C0.~

Ruble rusescl > „ 123.— n 124.—

Mărci germane 57.50 n 57.90

Discontulü 6— 8°/o pe auü.

Cnrsulă la bnrsa din Viena.
din 4 Augustü a. c. 1891

Santa de aură. 4 %  ■ ■ ■ ■ ■ ■  104,25

Renta de hârtiă B°/o . . . .  10175 

Imprumutulü cáilorü ferate ungare -

aurü - - - - » • » ■ - «  117.—

dto argintii - - - * - 99.50 

Amortisarea datoriei cáilorü. ferate de

ostü ungare [2-a emisiune] 

«Imortisarea datoriei cäilorü. ferate de 

ostii ungare [1-ma emisiune] » ■ 

Amort isarea datoriei cäilorü ferate de 

ostii ungare (3-a emisiune) - 

Bonuri rurale ungare • - ■ 

Bonuri croato-slavone - • 

Imprumutulü cu premiulü ungurescü 

Despăgubirea pentru dijma de vinü 

ungurescü , - . . . . 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului 

Renta de argintü austriacă - - - - 

Renta de hârtiă austriacă - 

Elenta de aurü austriacă - - - - - 

LosurI din 1860 . . .

Acţiunile bănceiaustro-ungare 

Acţiunile băncei de creditü ungar. * 

Acţiunile băncei de creditü austr 

Q-albenI împărătesei- • « , .

Napoleon-d'orl - - - - - -  —

Mărci luO împ. germane • ■ - - 

Londra 10 Livres Sterlinge - - -

113-

91.60

104.75

14050

131 25 

92.40 

92.45 

11170 

108.25 

1028.— 

835.50 

289.— 

5.58 

9.39 

57.95 

117 90

Publicaţiune de licitaţii
Comuna bisericésca gr. cat. Orşova, din tractulu Reghinului, voindü 

a’şi edifica o biserică din materialii solidü, în urma încuviinţării şi 
a aprobării planului de edificare din partea consistoriului Metropo
litană din Blaşiu cu datulü de 23 Iunie a. c. Nr. 2221, spre sco- 
pulü edificării prin acésta ordinéza o licitaţiune publică minuendă, 
care se va ţinâ în edificiulü şcolei gr. cat. din Orşova la 9 Augustu 
st. n. la 10 óre diminâţa.

Doritorii de a întreprinde edificarea bisericei au de a depune 
unü vadiu de 10% a sumei de strigare, care este statoritü pe basa 
preliminariului la suma de 8655 fi. 11 cr. în numérarü séu în obli
gaţiuni de stătu la mâna comisiunei licitatóre.

Condiţiunile dârei în întreprindere, planulü şi preliminarulü re
feritorii se potü vedé în cancelaria protopopésca din Reghinü şi 
înainte de cjiua licitaţiunei.

Reghinü, la 81 Iulie 1891.
Pentru comuna gr. cat. bisericéscá Orşova protopopulű tractualA

Petru Uilacanu,
636,3—2 protopopii gr. cat.

ABONAMENTE
„G A Z E T A  T R A N S IL V A N IE I “

Preţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Pe trei luni........................................3 fi. — 
Pe şese luni. . ............................... 6 fi. —

Pe unu anu........................................12 fi. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni............................................ 10 fr. 
Pe şese l u n i ........................................20 ir.

Pe unu anu............................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineci

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu.....................................................2 fl. —
Pe şese luni.................., . . . . 1 fl. —

Pe trei luni.......................................  50 cr.

Pentru România şi străinătate: 

Pe anu   8 franci.
Pe şese luni...................... .... 4 franci. 
Pe trei lu n i ...............................  . 2  franci. 

Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin 
mandate poştale.

Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 
a scrie adresa lamuritîi şi a arăta şi poşta ultimă.

8 Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“
' o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o k î

Z b v £ e r s i o .l - u .  t r e i v u L r i l o r - u .

pe liniile orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilă din 20 Iulie 1891.
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Trenü Trenü 
de accele- 

persón. ratü

Viena 

Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-marej

Mezö'Telegd
Rév
Bratca

Buci a
Ciuoia
Huedin
Stana

Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Oucerdea 
Ui óra
Vinţul de sus 
Aiudü

Teiuşu |

Crăciunelă
Blaşiu
Mioăsasa

Oopşa mică |

Mediaşft 
Elis&batopole 
Sighiş0ra 
Haşfalău 

Homorodü 

Augustinü 
Apaţa 
Feldióra

BraşoYu

Timişfi 

Predealü 

BuourescI

5.50

Trenă
aooele-

ratü

Trenü
de

persón.

3.25

6.05
6.31
7.12
7.29 

7.49 
8.01 
8.14

8.29 
8.46

9.03
10.12 
1037 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.5 
2.12

2.31
3.04 
3 46
4.04 

5.26

7.06 
7.13 

7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

9.22
11.53

1.50
2.24
3.03
3.46
3.57

4.29
4.55
5.34
551

10.37 
11.10 

11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 

2.13

Tren de 
persóne

12.20
1.41

2.261

8.50

9.15

11.19
12.57
2.12
2.19

2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

Bucurpscï 
Predealü 
TimişCi

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 

Augustinü 
Homorodü 
Haşfalâu 
Sigili sóra 
Elisabetopole 
Mediaştt

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Cräciunelü

8.22

8.38
8.43

9.14

Teiuşii

Aiudü
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişfi
Apahida

sus

7.23
8.09
8.43
9.18

10.05

9 48 
9.50 

10.06 
1028 
11.04 
11.19 

12.27 
12.58 
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

9.30

Cluşiu

Nădăşelfi 
Ghirbău 
Aghireştt 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 

Viena

7.35
1.12
1.42

2.18
2.48

3.19
3.40

3.56
4.29
5.34
5.54

Trenü
accele

rată

4.20
5.07
5.42

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07

8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52

2.18
2.25 

3.46

5.26

6.09

6.55
8.23
8.53

9.31 
10.09 
10.31 

10.47 

11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35

2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

7.30
1.40

8.50
5.16
5.57

6.58

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31
6.35
140

Trenü
de

persón.

1.25

1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

7.
8.
8.

9.
9

11

11.
12.
12.
12.
1.
1.
2.
2,

2

3

|4
4 
2
4
5

23
03 
37

04 
46 
03 

29 
06 
37 
53 
18 
39 
13
27 

49 

,47 

07
28 
.34 
52 
.26

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradü

Glogovaţtt 

Gyorok 
Paulişti 
RadnaLipova 
Conop 

Bêrzava 
Soborşinfi 
Zamü 
Gurasada 
Ilia
Branicica 
Deva 
Simeria 
Orăştia 
Sibotü 
Vinţ. de josü 
Alba-Iulia 
Teiuşii

Trenü 
de 

pers ón.

6.12
6.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52 
9.50

10.16 
10.36 
11. 
11.26 
11.53

Trenü
accele'

ratü

10.50 8.-

8.15 1.50
11.14 3.57
3.45 6.52
4.30

T. d. per. 

2.20
4.42 2.34
5.03 3.05
5.14 3.23
5.32 3.39
5.56

Trenü
de

persón

3.25

9.50
1.05
5.24
5.46

5.57

6.19
6.30
6.48
7.12 

7.27 
8.07 
8.33 
8.57
9.13 
9.29 
9.53

10 19 
10.50 
11.16 
11.44 
12.06 
12.38

Trenü
de

persón.

Teiuşii 
Álba Iulia
Vinţ. de josü 
Sibotü 
Orăştia 
Simeria (Piski) 
Deva

Branicica 
Ilia

Gurasada 
Zamü 

Soborşinfi 
Bêrzava 
Conopft 
Radna Lipova 
Paulişfi 
Gyorok 
Glogovaţfi

Aradü

Szolnok 

Budapesta
Viena

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59

6.24 
6.49 

7. 
7.28 

8.03 
8.54 
9.10 
9.44 
9.58 

10.11 
10.34 

10.46 
11.18 
4.15

7.20

6.05

Trenü
aocele-

ratü

5.14

6 01 
6.20 
6.49

8.24
11.51

155

7.20

Trenü
de

p©rsón

1.39
2.19
236
3.03
3.30
417
4.33

4.55
5.17

5.28
5.53

6.24 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8 08 
8.30 

8.40 
9.05 
2.21 

5.50
1.40

6 11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09

11.51
1.55

7.20

Simeria (Piski) Fetrosení || Petrosem-Simeria (Pisti
6.34
6.52
7.4a 
8.
8.15
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24

4.47

Simeria
Strei u
Haţegtt
Pui

Ori va dia 

Baniţa 

Petr o sem

6.— 10.35 4.22 Petroşeni 6.— 10.50
6.35 11.26 4.58 Baniţa

Crivadia
6.41 11.40

7.21 12.23 b.42 7.19 12.19
8.06 12.- 6.36 Pui 7.57 1.05
8.47 2.23 7.24Haţegfl 8.36 1.54
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49
9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

A rad ü —Timisóra Vinii sóra—A  radii

8.40

6.05

Ifluresű-Ijiidosií—Bistriţa Bistriţa—M u r  eşu-Iiudoşu

Mur€ştt-Ludoş0 

Ţagu-Budatelictt 
Bistriţa . . .

Nota I

4.-

6.481
9.59

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelicfi
Murăşfi-Ludoştt

1.16
4.15

7.21

Numerii încuadraţî cu linii gróse însemneză órele de nópte.

Aradu
Vinga
Timişora

6.15 11.30 7.15
7.32 12.47 8.04
8.42 2.04 8.57

Timişora
Vinga
Aradu

6.20 1.11.
7.21 2.46
8.03 3.50

Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

________9

3.- 10.47
3.^ 11.27
4.15 12.08
4.46 12.38
5.10 1.-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu—Copşa-mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 

Copşa mică

7.35 
802 
8.30 
9 05 
9.34

4.34
4.58
5.25
5.55

6.20

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 

12.05

Cucerdea-Oşorheiu - R .săs.

Cucerdea 2.50 8.20 2.41
Ludoş 3 34 9.11 3.27

Oşorheiu |
5 20 11.17 5.14
5.35 5.36

Regh.-săs. 7.10 7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorlieiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21

6.58
7.47

8.-
9.35
5.54

7.41
8.25

8.15
9.53

10.20
12.06
12.50

5.05
6.40
7.50

G r l i i r i s u —T u r d a T u r d a —G l i i r i s u

Ghirişă
Turda

7.48 10.35 3.40 10.20 Turda 4.50 9 30 2.30
8.08 10.55 4.- 10.44 Gliirişii 5.10 9.50 2.50

8.50
9.10

S i s t f i i s ó r a —O d o r l i e i u  II O d o r l i e i u —S i& I i is o r a

Sigliiş0ra. 
Odorheiu .

1 4.30 11.25 Odorlieiu. . .
7.21 2.11 Sighişora. . .

8151 8.15
6.10

C a r e i i - m a r l —Z e l â u  || Z t e lă u —C a r e i i - i i i a r k

5.5o| ZelăuCareii-marl . . . .

Zelău.................... 11.—I Careii-marî

1.56

6.48

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (Pisici)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
5.11
528

2.32 
3 - 
3.20

7.22
7.50
8.10

Braşov—Zêruescï

Braşov
Zêrnescï

5.45 455
7.26 6.36

Kém esei—Braşov

Zêrnescï

Braşov

8.-
8.24

8.20

9.44

Tipografia A, MUREŞIANU, Braşovu


